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Cratbsl nocesiLeHa npobnemam co3gaHuns obpasa B croppeanuctuyeckomn noasun. B paboTe ouepyeHb! KnoyeBble no-
NOXeHWS ACTETUKM CloppeannamMa, NPUHLMMILI aBTOMaTUYeCKOro NMCbMa, a Takke NpoaHanM3npoBaHa HoBasi pofb aBTopa
B CTUXOTBOPEHMU. Ha maTepuane noatnyeckmx TeKcToB GputaHckoro noata [asuaa MackomHa pacCMOTPEHbI Nekcuye-
ckve 1 hoHoceMaHTM4eckue cnocobbl co3gaHns ctoppeanucTiieckoro obpasa, caenaHa nonbiTka BbIiBUTb, KaKyH Pofb
UrpaeT CoaepXaTenbHOCTb 3BYKOB PeYn B MOITUHECKOM NPOU3BEAEHUM.

KniouyeBble cnoBa: ctoppeanvam, AHgpe bpeToH, aBToMaTtuyeckoe nNMcbMo, coppeanuctTuieckuii obpas.

CrartTa npucesveHa npobnemam CTBOpeHHst 0bpasy B ctoppeanicTuyHin noesii. B poboTi okpecneHi Kno4oBi NONOXeH-
HS1 eCTETUKM croppearniamy, NpuHLUMUNM aBTOMaTUYHOTO MCbMa, a TakoX NpoaHaniaoBaHO HOBY porb, siky HabyBae aBTop
cloppeanicTMyHMX BipLwiB. Ha MaTtepiani noeTnyHnx TekcTiB GputaHcekoro noeta [lesiga MackonHa po3rnsiHyTi IEKCUYHI Ta
(hoHOCEMaHTMYHI cnocobu CTBOPEHHS croppeanicTuyHoro obpasy, 3pobneHa cnpoba BUSIBUTU, SIKy POrb Bigdirpae 3amicToB-
HICTb 3BYKiB MOBM B MOETUYHOMY TBOPI.

KnrovoBi cnosa: cioppeaniam, AHape bpeToH, aBTomaTuyHe NMCbMO, CIoppeanicTMYHmii 06pas.

The article is devoted to the problems of an image in surrealist poetry. The paper outlines the key points of surrealis-
taesthetics, the principles of automatic writing, and also analyzes the new role of apoet in a surrealist verse. The author
examines the lexical and phonosemantic ways of creating a surrealist image in the texts of the British poet David Gas-
coigne, an attempt is made to reveal sounds semantics in a poetic work.
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IHocTanoBka npodaemMbl. AMEPUKAaHCKUI TO3T-  S3BIKOBOE BOCIPHUSATHE HE MOXET OTPaHUYMBATHCS
naypear Pobept [IMHCKM B CBOMX MHOTOYHCIICHHBIX  JIMIIb YPOBHEM JIEKCHUKH, MBI TIOIBITAEMCSl BBIsC-
WHTEPBBIO M CTAaThiX CPAaBHMBAET YTEHHE TMO33MM C  HHTH, KAKYIO POIIb UTPAET CONEPKATETFHOCTD 3BYKOB
IIyTEIIECTBUEM 110 BOOOpaXXaeMOMY JIaHAIA(TY, II€  PEYd B MOITHYECKOM MPOU3BEACHUH U BBIIBUTH HX
00pasbl, PUTM, 3ByKH WUIPAIOT POJIb CBOGOOPA3HBIX  CEMAHTHYECKHE BO3ZMOXXHOCTH.

OPHEHTHPOB, IMONOOHBIX HA3BAHUSIM YIHL, KOTO- AHaJIN3 TOCJTeTHUX HCCIeN0BAHMI W myOam-
pBIe TIOMOTAIOT MOTPY3UThCA B atMocdepy, HacTpo-  kKammii. Kak n3BecTHO, CBA3BIO 3ByKa U 3HAYCHUS B
€HHE CTHXOTBOPEHHS, a MX Ype3MepHas CIOKHOCTh  CJIOBE 3aHMMaeTcsl (hOHOCEMaHTHKAa — HayKa, MHTe-
OTIpaBJaHa UX BO3MOXKHOCTAMH [1]. B moa3um kaxk-  pec K KOTOopoi He ociabeBaeT, He CMOTPS Ha JOCTa-
Jlasi CTPOYKa — STO «JIMHHS BHICOKOTO HANpPSDKEHUS»  TOYHO JUIMTENBHYIO WUCTOPHUIO M3Y4eHHs (heHOMeHa
[2, c. 523], ynIIOTHEHHOCTD €€ ()OPMBI OOBSACHSAETCS  3BYKOM300pa3UTEIHHOCTH si3bIKa (Tpynbl O. Cemnupa,
€e MHOTOMEPHOCTBIO: «pedepeHunansHoe 1 koHHo- P SlkoGcona, A.Il. XKypasnesa, B.B. JleBuukoro,
TaTHMBHOE M3MEPEHUs MO33UM cylecTBeHHO fnomnoi-  C.B. Boponuna u apyrux). MHOrourcieHHbIE HCCe-
HEHBI elle OJHUM — 3BYKOBBIM» [2, ¢. 550]. [loa3usi,  noBaHMSI COOTHOIIEHHUH COAEPIKATENBHBIX M CTPYK-
MIPEXJIe BCETO, «cIellaHa U3 3BYKOB sI3bIKa» [1]. DTO  TypHBIX DJIEMEHTOB SI3bIKa BBISIBIIIN «HAJIH4KE Oolee
BepOaIbHOE HCKYCCTBO, B KOTOPOM B3aMMOJEHCTBHE  (PyHIaMEHTAIBHOTO, TICHXOJOTHYECKH HEePBUYHOTO
(hopMBI U conmepkaHus, CBA3b 3ByKa M CMBICTIA MPU-  CHMBONU3May [3, c. 324], uem mpocTas pedepeHIus
obpeTaroT ocoboe 3HauUeHHE. 3Ha4eHNH, KoTopeld O. Cenup, «B CHITy OTCYTCTBHS

IHocranoBka 3amaHusi. OOBEKTOM HAWIero  JIy4YIIEro TEPMUHA» Ha3BaJl «(POHETUYECKHM CHMBO-
WCCIICNOBAaHUS SIBISCTCS Takas BakHasi KaTeropus  Jm3Mom» [3, c. 330]. AMepuKkaHCKUN TUHTBUCT TIPe/I-
JIMHTBOMOSTHKHM Kak 00pa3, MpeMeTOM — €ro JeK-  IOJIOXKHI, YTO MPUYUHOM ero CyIeCTBOBAHUS MOTYT
cuKo-(hbOHEeTHUEeCKas peanu3anus B Tekcre. Llenmb  OBITh aKyCTHYECKHE M KHHETUYECKHE (PaKTOPHI.
paboThl — M3yYeHHE JEKCUIECKUX U (DOHETHUECKUX CratucTidecKue WCCieIOBaHus, TPOBEICHHBIC
CIoco00B co34aHMs 00pa30B, 3aJaHHBIX KaK CUCTE€-  COBPEMECHHBIMH YYEHBIMH, [IO3BOJMJIM BBIIBUTH
MOl s3bIKa, TaK U CHCTEMOW TekcTa. [IoHMMas, 4T0  OCHOBHBIE COJEPKATENBHbIE XaPAKTEPUCTHKH 3BYKOB
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0 CaMbIM Pa3HOOOpa3HBIM MTPU3HAKAM — CHJIBI, ITOI-
BIDKHOCTH, pa3Mepa, SMOIMOHAIBHOTO BOCIPUATHSA.
OnHUM U3 CaMbIX UHTEPECHBIX aACIEKTOB 3BYKOCHM-
BOJI3MA CTaJI0 M3Y4YEHHE I[BETO-3BYKOBOW KapTHUHBI
mupa (padotsl JLIL [Ipokodresoii, A.I1. XKypasnesa,
T.W. lUlypummHoii).

Kak B mo0oif pa3BuBaromieiicss Hayke, MHOTHE
BOIIPOCHI €II€ BBI3BIBAIOT JUCKYCCUH — OT HPUPOJIBI
JAHHOTO SIBJICHUS 10 JOHOCEMAHTUYECKUX yYHHBEP-
canuil. Ha Ham B3misi, OIIyIaeTcst TakyKe HEA0CTA-
TOK TPAaKTUYECKUX HCCIEJOBAHUH, MOATBEPXKIAIO-
IIIX UMEIOIIHNECs TEOPHH.

B oa10it cBs3M OONBIIYIO MOMOIIE MOTYT OKa-
3aTh HAOMIONEHWS Hal MPOSBICHUSIMHU 3BYKOBOTO
cuMmBoOM3Ma B 1o33un. OO0 aHaIuM3e «IOATHYECKOM
3BYKOBOH TkaHu» mucai P. SIkoOCOH, cuuTaBINUWH,
YTO B II0J3UU «BHYTPCHHSS CBSI3b MEXIY 3BydYa-
HHMEM U 3HAYEHHUEM U3 CKPBITON CTAaHOBUTCS SBHOM»
[4, c. 224]. IIpu >ToM yYeHBIH MPU3BIBAT H30EraTh
MIPOCTHIX YUCIIOBBIX MTOJICYETOB U YKA3bIBAIl HA HEOO-
XOIMMOCTh YYUTHIBATh HE TOJIEKO ()OHOIOTHYECKYIO
CTPYKTYPY S3bIKa U3ydaeMOU TI033UH, HO U Pa3IUYus
B paMKax MO3TUYECKON Tpaauimiu [4, c. 225].

CroppeanucTuieckas o33us Bceraa Oblia 10cTa-
TOYHO CJIOKHOM JiJIsi BOCHpHUSATUS. BO3HUKHYB BO
®paniuu B Havane XX B., CIOppeain3M, Kak MHOTHE
aBaHTap/IHbIC IIKOJBI, MPEACTABISLT COOOH OTKPHI-
THI OYHT MPOTHUB HJICATIOB «KJIACCUIECKHU-TIPEKpac-
HOTO HCKycCTBay» [5, ¢. 3], KOTOpOMY IIPOTHUBOTIOCTA-
BWJI «YUCTBIN NICUXUYECKUI aBTOMATU3M» U YUEHHUE
3. @peiiga o 6ecco3narenbHOM. CTpEMsICH K «pa3py-
MIEHUTIO BCAKUX KOZOBY [6, ¢. 386], oTOpocHB parmo-
HaJbHOE MEBIIIIJICHHE ¥ JIOTHKY, BEPSI B TO, UTO «B TITYy-
OMHAaxX HaIlero AyXa JIPEeMITIOT HEKHWE TaUHCTBEHHBI
cwibl» [7, ¢. 431], oBnageHne KOTOPHIMHU MO3BOJIUT
«OECTIOBOPOTHO Pa3pyLINTh BCE WHBIE ICUXUIECKUE
MEXaHU3MBI U 3aHATh UX MECTO TIPH PEIICHUU TJIaB-
HBEIX TIpoOieM Xu3Hm» [7, c. 443], croppealucTs
Hadaiu «pa3paboTKy HOBBIX €W, CBSI3aHHBIX I1O
MIPEUMYIIECTBY C TTOSTHYECKHM OCMBICICHHEM CHO-
BHUJICHUI U X HAYYHOU HHTepIpeTanueii» [8, c. 472].

NmenHo Ha rpaHu CHa W PEaJbHOCTH POXKIA-
eTCsl CIOppeajbHOCTh, B IIOMCKE KOTOPOH MO3THI
oOpamaroTcsi K aBTOMaTHI€CKOMY MHCHMY U TTOTOKY
CBOOOTHBIX aCCOIMAIMA C MEJbI0 «H3BIECYDY U3
0ecco3HaTeNPHOTO WCTUHHBIE 00pasel. s atoro
OCHOBarenb IBWXeHHUA AHape bpetoH pexomen-
IyeT «(pUKCHPOBATh BHUMaHUE Ha 0OJiee MM MEHee
OTPBIBOYHBIX (pa3ax, KOTOpbIe MPU MPUOIMKESHUN
CHA, B COCTOSTHMU TIOJTHOTO OIMHOYECTBA CTAHOBSTCS
OIIYTUMBIMH JUTsI co3HaHus» [7, c. 438]. A mainee,
Kak KoMMeHTupyeT P. bapt, pyka nomkHa 3anucel-
BaTh «KaK MOXKHO CKOpee TO, O YeM Jake He IOJI0-
3peBaeT rojosa» [6, ¢. 386]. OOpa3bl, KOTOPbIE MPH-
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XOIIAT B TakOM COCTOSIHMM, TIO MHeHHMI0 bperoHa,
OTIIHYAIOTCIAKIITYOOKOW ~ SMOIMOHAIBHOCTBHIO» |
«CTOJIb BBICOKHM Ka9eCTBOMY, YTO WX HEBO3MOXKHO
MONTyYUTh «HaKEe B pe3yjbTaTe IOJTOW W YIOPHOM
pabote» [7, c. 441].

Takas mo33usi HaM KaxeTcss 0COOEHHO MHTEpec-
HBIM MaTepHajioM JUIS U3YYEeHHUS «3BYKOBOW TKaHN
npousBeneHna. Beap, kak ykaszpBaeT A.IL. XKypas-
neB, «(pOHOCEMaHTHKAa — OPEOJ TIOJCO3HATENbHBIH,
MOYTH HE OCO3HaBaeMbld IompMu. OHHU  oIepu-
PYIOT UM MHTYUTHBHO, ITOJICO3HATENBHO» [9, c. 148].
CroppealucTiuieckue aBToMaTHdeckrue 00pa3bsl MOTYT
MIPUOTKPBITH 3aBECy HaJ HEKOTOPBHIMH «acleKTaMH
SI3BIKOBOTO TTOICO3HAHYISI, SI3BIKOBOM MHTYUITUN [9].

[IpucnymmBasice kK ToiMocy Oecco3HaTelIbHOTO,
MO3T-CIOPPEATHCT  BBITIONHIET (PYHKIUIO TPOBO-
IHUKA: «MBI <...> CcTalu TIyXUMH TpUEMHHKAMH
MHOXECTBA 3BYKOB, JOHOCSIIMXCS 10 HAC, CIOBHO
9X0, JIFO[U, IPEBPATUBILINECS B CKPOMHEBIE pecucmpu-
pyiowue annapamol», — iucan bpeton [7, c. 444].
[Mo3T MakcHManbHO OOBEKTHBEH, OH TOJBKO (PHK-
cupyeT Ha Oymare CBOH aCCOITMATHBHBIN ITOATHYC-
CKUH TIOTOK, OH HAYETO He TIOSCHSET, He HaBsI3bIBACT
CMBICJIOB, HUYETO He 3amu(pOBBIBACT JIJIsl YUTATEIS,
KOTOPBIH, TPaAULIMOHHO, T0JDKEH ObLI OBl pas3raibl-
BaThb U MHTEPIPETUPOBATh HAMMCAHHOE. «ABTOPOM
craHoBUTCs ynTaTenby [10, ¢. 38]. iIMeHHO Ha yuTa-
TeJsl HampaBlieHa «3MOIMOHAbHAs cuia oOpazay
(bpeton). Otcroma, omHAaKO, © MHOTOOOpa3He IPo-
YTEHU W HHTEPOpPETALMA CIOPPEeaUCTUUYECKOU
M033MH, €CITM BOOOILIE 3Ty MO33MI0, HAMCAHHYIO B
JyXe IMpOoTecTa MPOTUB YCTAHOBIEHHON S3BIKOBOU
CHCTEMbI, MOKHO MHTepIpeTnpoBaTh. OcTaercs, mo
A.Il. XKypasneBy, «becco3HaTenbHO OMHUPATHCA Ha
(bm3udeckue cBoiicTBa 3ByKa» [9, c. 23]. 3mech MBI
MpejiaraeM CBOW HaONIONEHHs HaJ TEKCTaMH JIaH-
HOW TI033WH, BepsI B TOHKOE YyThe MOATOB K 3ByKaM
peUu M K CMBICIIOBON CTOPOHE S3BIKA.

3HAaUNTENBHYI0 TIOMOIIb B paboTe C TEeKCTaMu
Ha PYCCKOM M YKPAaWHCKOM $I3BIKaX IPEACTaBISIOT
pa3paboTaHHBIE Ha OCHOBE TEOPETUYECKUX TPY-
OB JIMHTBHCTOB-(DOHOCEMAaHTHUKOB  MPOTPAMMBI
(mammpumep, posktT BAAJI), mo3posnsiromue ObICTpoO
OLIEHUTh BII€YATIEHHE, KOTOPOE IPOMU3BOAAT Kak
OTAENbHBIEC CIIOBA, TAK U CTHUXOTBOPEHHS B IIEJIOM.
K coxanenuro, mogoOHBIX CHCTEM B aHIIHIICKOM
si3pIKe emie HeT. OTMETHM TOJIBKO OBICTPO pa3BUBa-
IOIIUICA CalT aMEpUKAHCKON HCCIeI0BaTeIbHUIIBI
Mapraper Marayc, pa3padarsiBaromell CI0Baph
aHMickux 3ByKoB [11].

H3noxxenne oCHOBHOrO Marepuaja. Mare-
pHuanoMm Ui Hallel paboThl MOCITYKUIIU CIOppeaTu-
ctuueckue TekcThl [1. [ackoiina, Bomeamue B cOop-
HUK Man's Life is This Meat.
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HoaBun I'ackoitH — OpUTAHCKHIA TIO3T, Ybe YBIIe-
YCHUE CIOpPEaIu3MOM OBUIO «HEOOXOOMMBIM, HO
KOPOTKHMM IIyTelecTBueM K cBobome» [12, c. 13].
CaM nodT TaK ONMUCHIBAET 3TOT NEPUOJ CBOEH KU3HU:
«S1 meITancs 0cBOOOMUTE MOU YM OT MBICJICH M 3aITH-
CBIBaTh BCE TMOAPAI, YTO MPUXOJUIO B TOJOBY. JTO
KaK CeaHC TMCUXOaHanm3a <...> JIIOIN UMEIOT Ielble
CKOIUIEHHsT 00pa30B B yMax, U OHU B TaKUX CEaH-
caxX BBIXOIST Hapyxy. Bce, 4TO BBIXOIUT, SBISACTCS
YHHUKaJIBHOW KOMOWHAIMEH HOBBIX CJIOB M 00pa3oB.
CroppealucTHIeCcKOe TTHChbMO — 9TO KYJIBT CIIOHTaH-
HOCTI® [12, C. 67].

CruxorBopenue Purified Disgust (OuuieHHOE
OTBpaIllEeHUE) — OJHO M3 CaMbIX SIPKUX TPOSBICHUMA
CIOPPEATMCTUIECKOTO MUKPOKOCMOCA T0TA:

An impure sky

A heartless and impure breathing

The fevered breath of logic

And a great bird broke loose

Flapping into the silence with strident cries

A great bird with cruel claws [13, c. 8]

3TO mepBas U3 YeThIpex CTPOd CTUXOTBOPEHUS,
HaIMCaHHOTO CBOOOMHBIM cTUXOM. CTpody yCIOBHO
X04eTcsl MOJACTUTh Ha JIBE PaBHBIC YacTH: MEpPBbIC
TPU CTPOKH HACHIICHBI a0CTPAaKTHBIMU oOpa3aMu —
heartless breathing, impure breathing, fevered breath
of logic, n nmaxe CIOBO KOHKPETHOTO 3HAYCHHS
sky B KoHTeKcTe — an impure sky (Kakoe-TO HEUH-
CTOe / HEeNmpHCTOWHOE HE0O) MpUoOpeTaeT, PeTpo-
CIIEKTUBHO, B YUTATEILCKOM BOCTIPHUSITHH, a0CTPAKT-
HBIC XapaKTePUCTUKH.

BTtopas gacts cTpodbl HarmoJlHeHa 0Opa3aMu KOH-
KpEeTHOMN ceMaHTHKu: great bird, cruel claws, strident
cries, CO3NAIOUIMMH KOHTPAcT C aOCTPaKTHBIMH
MOHSITUSMU €€ TIEPBOY MOJIOBHUHBI.

Ocoboe BHUMaHUE TPHUBICKAIOT JIEKCHYECKUE U
(oHETHUECKHE TIOBTOPHI: B MEPBON YacTH — impure
sky — impure breathing, a 3arem impure breathing —
fevered breath (naTepeceH (hOHETHUECKUI TEpEXo]
JUIMHHOTO YJapHOTO 3ByKa [i:] B cioBe breathing K
JUIMHHOMY [i:] B JIeKceMe feveredu KOPOTKOMY [e] B
breath — cBoe00Opa3HbIi PoHETHUSCKHI enjambment
Ha HUKHIOIO CTPOKY).

He meHee mHTepecHBI 3BYKOBBIE MOBTOPHI BO
BTOpOH 4YacTu CcTpodsI: eme oauH (HOHETHIECCKUM
MepeHoc, HO B ATOT pa3 COTNIACHBIX 3BYKOB [br] B
cioBe breath Ha OMU3KHWE 1O 3ByYaHHIO JEKCEMBI B
cienywinei crpoke And a great bird broke loose:
[grt], [bd], [brk]. Ananoruuusiii nepeHoc — loose
[Is] Ha cnenyromyto ctpoky Flapping into the
silence with strident cries: [fl], [sls], [str], [krz].
W xak ¢UHANHHBIA aKKOPI — IOCIEIHSS CTpOKa:
A great bird with cruel claws, oO0bpenuHsIOMASN
Bce moBTopkl [grt], [bd] — [krl], [klz]. CxomgHbie
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0 3ByYaHUIO CIIOBA HE TOJIBKO CO3AI0T MEIOJIUKY
ctuxa. COmmxasch MO 3BYyYaHHWIO, 10 MHEHHUIO
P. SIkoOcoHa, oHM cOMMXKAIOTCS W MO 3HAYCHHUIO,
MpUOOpETaOT IMapaHOMAacCTHYECKHE XapaKTepH-
CTUKM M BOCHPUHUMAIOTCS KaK OJHO OpraHu4e-
ckoe 11enoe [4, c. 222].

BaxHo, 4T0 3ByKOBasi TKaHb CTPOQBI JIOMOIHH-
TEJIbHO yCHJIEHa Onaromaps CBOe€oOpa3HOMY WHTO-
HAIMOHHOMY pPHUCYHKY. EIWHCTBeHHas CTpoka, B
KOTOPOH MOXKHO HIEHTH()DHUIINPOBATh METP — TPETHS:
The fevered breath of logic, HanncaHHas JOCTaTOYHO
TPaJIUIIUOHHBIM JJIsl aHTJIMICKOTO SI3bIKA TPEXCTOII-
HBIM SIMOOM, CTAaHOBUTCS ()OHOM, Ha KOTOPOM OTUET-
JMBO BBIACTSIOTCS CIIOHJEH: JIBE YIAapHBIE CTOIBI
moapsn — impure sky, impure breathing, u naxe
4eTeIpe — a great bird broke loose, a Takxe OTIETIIN-
Boe pa3OueHHe 1e3ypoi MocleaHeld CTPOKH Ha JIBe
YacTH C JABYMsI CIIOHJICSIMH B Kaxk10ii — A great bird //
with cruel claws.

Ha namr B3msia, Takue GOHETHUYECKH U MHTOHA-
IIMOHHO BBIICIICHHBIE JIEKCEMBI TPHOOPETAIOT 0CO-
OyI0 CEeMaHTHMYECKYI0 Harpy3ky. MBI MX YCIOBHO
Ha30BEM «CHTHAJIBHBIMH» WM «OMOPHBIMU» CIIO-
BaMH CIOPPEANCTUYECKOTO TEeKCTa M MMEHHO Ha
HUX B JallbHEWIeM OylneM OpHUEHTHPOBAThCS B
MOMCKax cMmbicia. IMEHHO JHaHHBIE 3BYKOBBIE JICK-
CEMBI, TOMAaJaloIIue B «yIapHOE» 3BYKOBOE MO
YUTATENs, a HE BCE INIACHBIE M COTJIACHBIE Psja,
Ka)XyTCsl HAM HOCHTEJISIMUA CMBICIIOB.

C TOYKHM 3peHHsI [[BETO-3BYKOBBIX COOTBETCTBUN
CpeIu 3BYKOB NepBON CTpOo(bl HANOOJIee YaCTOTHBI
U SApKO BBLIENsIOTCS cornacHbie [r], [b], [1], [s],
[k], «packpammBaronue» CTUXOTBOPECHUE B Kpac-
ueie ([r], [k]) u xenteie ([1], [s]) ToHa ¢ HEOOMB-
UM KOJTUYECTBOM ToyOoro [b] (MBI omupaemcs
Ha pe3yabTaTbl WCCIENOBaHUSI I[BETO-3BYKOBOTO
cumBoimm3ma JLIL. Tlpoxodresoit [14]). Haubonee
BBICOKOYACTOTHBIN COTIIACHBIH [1] (8 OMOPHBIX TTO3U-
Oui) MMeeT XapaKTepPUCTUKH TpyOoil, aKTUBHOU
SHEpPrvH, HETEpIeNuBOd W He TmOkod. Mapraper
Marnyc Ha3bIBaeT €ro CaMbIM «MAacCKyJIHHHBIM» U3
BCEX COTVIACHBIX 3BYKOB [11].

BoNBIIMHCTBO TIIACHBIX — 3TO 3BYKH IEPETHETO
psana [i:], [e], [e], [ei] (breathing, fevered, breath,
great, bird, flapping), nepenatomme cBeTsble IBe-
TOBBIC OTTEeHKH [15, ¢. 55]. Ha ux ¢one ocobeHHO
CHJIBHO BBIJICJISIIOTCS IBa «TEMHBIX» CJIOBa C yrap-
HBIMU TJIACHBIMH 32JTHETO PsiJia HU3KOTO TOJIbeMa:
heartless ['ha:tlos] u claws [klo:z]. B »Toif cBs3m
XOUeTcsl HamoMHHTh cioBa P. fkoOcoHa: «XOTs
BEAYyILAsl POJIb MOBTOPSIEMOCTHU B MO33MH MOJUYEPKH-
BaeTCA BIOJIHE CHPABEIJIMBO, CYIIHOCTH 3BYKOBOU
TKaHU CTUXa OTHIOJb HE CBOAMTCS MPOCTO K YHMC-
JIOBBIM COOTHOUICHUSIM: ()OHEMa, TOSIBIISIOIIASCS B
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CIHCKY TOJIBKO OJIMH pa3, B KIOYEBOM CIIOBE B Bax-
HOW MO3HMLMHU Ha KOHTpacTHpyoueM (oHE MOXKET
MOJTyYUTh pelaroliee 3HaueHue» [4, c. 225]. Takue
«CUTHAJIbHBIC» CJIOBa Kak heartless u claws (Oe3xa-
JIOCTHBIE — KOTTH), BBIJBHHYBIIUCH (DOHETHUYECKH,
JOTIONHSIOT 00pa3 NTHIBI, BBIPBABIIEHCS Ha CBO-
6omy (brokeloose) u mapsimeit Ha poHE TPEBOXKHOTO
KpacHO-kedToro Heba (animpuresky) ZOTOIHUTEb-
HBIMU KOHHOTATHBHBIMHU XapaKTEPHUCTUKAMHU.

Henp3s He oOparuTh BHUMaHHWE Ha CTPOKY
Flapping into the silence with strident cries. Ona
WHTEpeCcHa CBOUM 3BYKOBBIM PHUCYHKOM — 3TO €I1H-
CTBEHHAsl CTPOKAa, HAUYMHAIOMIASACS YHAapHOW CTO-
no#i: flapping u 3ByKomopakaTenbHON JIEKCEMOT,
nepenammel TIyxXod 3ByK OOJNBIIMX KPBUILEB.
Iupoxuil HU3KUK TIHACHBIN [&] HECKOMBKO MOa-
BJISIET COHOPHBIA [I] ¥ MBI OTYETIIMBEE CIBIIIUM
¢pukarusHeie [f], [p], KOTOpBIE nanbplIe pa3BHUBa-
FOTCA B TIOBTOP [S] — silenCestrident. TpeXxxpaTHBIHA
MOBTOP [ai] B psany nekcem Silencewithstridentcries
3BYYUT Kak KpPHUK 4YEJOBeKa WM >XHBOTHOTO.
HnTepecHO, 4TO NEKCHYECKH 3BYKOBasl TKaHb CO3-
JlaeTCsl HapacTaHUEM OT JIEKCEMBbl HU3KOTO IITyXO0Tro
3ByKa KpBUIBEB B CJOBE flapping, BPBIBAIOIIETO
B TUMUHY (silence), 3amoiiHsIs €€ MaKCHUMAaJbHO
TpOMKo (stridentcries).

Pasmepsl cTarbn He TO3BOJSIOT HaM CHENATh
MOJHBIM aHalu3 CTUXOTBOpeHus [pBuna ['ackoliHa.
OnHako yxe B MepBoi cTpode OTUETIIMBO MPOCe-
KHUBAETCs SIBHAS CBS3b MEXIY 3BYKOM W €ro 3Ha-
YCHUEM, [O3BOJISIFONIAS BBIJCIUTD «CUTHAIBHBIC»
CJIOBa, KOTOPBIE, BO3MOXKHO U OTPa)Kar0T OCHOBHOE
cofiepKaHHe TeKCTa.

[TpuBeneM HEOONBLION OTPHIBOK M3 €Ile OTHOTO
ctuxoTBopeHus ['ackoiiHa:

white curtains of infinite fatigue

dominating the star born heritage of the colonies
of St Francis

white curtains of tortured destinies

inheriting the calamities of the plagues

of the desert encourage the waistlines of women
to expand

and the eyes of men to enlarge like pocket-cameras

(ABTOpCcKass TyHKTyalWsi TIOJTHOCTBIO COXpa-
HeHna — JI. I1.)

OTpBIBOK B3AT W3 CTHXOTBOpeHHs And the
Seventh Dream is the Dream of Isis, HanucaH-
HOTO cBOOOAHBIM cTUXOM. CeMaHTHYECKH 37eCh
ocoboe 3HaYeHHWE BHOBH MPHOOPETAIOT YacTo
UCIOJIb3yeMbIC CIIOHJIEH, «COMBAIONIME» pa3Me-
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PEHHYIO MEJIOINIO IJIMHHBIX CTPOK U MPHUBJIEKAO-
mue ocob0oe BHUMaHUE K «YIapHBIM» JIEKCEMaM:
star born heritage (cnuTHOE MpoYTeHHE star born
MPO3BYYUT KaK OMOHMMH4YHOe stubborn — ymps-
MBIif), waistlines 1 aHalmOrMYHO Janee MO TEKCTY
nail-scissors, deathbeds, rich spinsters, blood red
lilies, white birds fly, ill-fame. BeineneHHbIe UHTO-
HallMOHHO JIeKCeMBI (B OOJBIINHCTBE, KOHTEKCTY-
aJpHONEHOPATUBHON KOHHOTAIMH) TPHOOpETaroT
JOTIONTHUTENbHYI0 CMBICIOBYIO HAarpysky, 3HaKoO-
BBIN XapakTep (B JaHHOM CiIydae, BO3MOXKHO, TOBO-
pPAT O OECCMBICICHHOW XECTOKOCTH MHpa), CTa-
HOBSICb CBOEOOpPa3HBIMH «OTOPHBIMHY» ITYHKTaMHU
CHOBHU/JICHYECKOTO HappaTUBa.

3ByKoBasi TKaHb OTPBHIBKA HACHIIIEHA TJIACHBIMH
3ByKaMH mepenHero psna [i:], [i], [e], [e], [ei], [ai] —
white, infinitefatigue, dominating, heritage, Francisu
T.J., Ha (OHE KOTOPBIX OTYETIIMBO 3BYy4YaT TSKEIBIS
TEMHBIE 3BYKHM 3aJHero psaga: starborn, tortured,
nproOpeTarolne  JOMONHUTEIBHYI0 CeMaHTHYE-
CKYIO Harpys3Ky.

BeiBoabl. XoueTcs COMIACUTBCA C HCCIEA0Ba-
TEJSIMH, OTMEYAIOMIMMH OTKa3 OT MEJOAWYHOCTH B
CIOPPEaTTMCTUYECKOM CTHUXE Yepe3 YacToe HCIIOINb-
30BaHUE DIYXHMX COMIACHBIX M KOPOTKHX IJIACHBIX
3ByKOB. [l03TBI MNpeanoduTaroT OpPHEHTHPOBATHCA
Ha BU3YaIbHBIH 3QQeKT (MBI CKOpee 8uoum CHBI).
Crnennduveckuii pUCYHOK CO3/AeTCS HE TOJBKO
JIEKCHYECKUMH, HO W (OHETHUECKHMHU ITOBTOPAMH,
WHTOHAIIMOHHBIMHU CPEICTBAMH, KOTOPBIE, CTAHOBSICH
OTIOPHBIMUY» TIPH BOCTIPUATHSI TEKCTA, CIIOCOOHBI
HECTUIONOIHUTEIBHOE 3HAUCHHE.

TaxoBbI, B I€JIOM, 0COOCHHOCTH CIOpPEaNTHCTH-
geckoro ctuxa. CTUX 3TOT TpeOyeT MOCTOSTHHOTO
BHUMAaHUS CO CTOPOHBI YUTATENSI, KOTOPBIH MOXKET
MOJIYYUTh YAOBOJIBCTBHUE WIN HEYIOBOIbCTBUEOT
€ro CoJepKaHusl, HO He CMOXKET OBITh PAaBHOYIIICH
K TOMY, KaKk OH HanucaH. Mbl He Oepemcsi HHTep-
NpEeTHPOBaTh, 0 YeM roBopuT ['ackoiiHy ero Oec-
co3HarenbHoe. Kak 3ametrun P. [IMHCKH, «MOXKHO
HaclaXJaTbCsid KapTUHOW, HE IOHWMas, YTO OHa
CUMBONM3HUpYeET... [lo33us amennmupyer K Telny |
yMy YHTATeIs Ha CAMOM MHTUMHOM H JIMYHOCTHOM
ypoBHe» [1]. A mo A.IL. XKypaBieBy, «3ByKH — 3TO
JKHUBas IJOTh ctuxa» [9, c. 77]. «Baymaiitech, —
MUIIET yYeHbIH, BO B3aUMOINPOHMKHOBEHHE pas-
HBIX BHJIOB TBOPUECTBA — MY3bIKH 3BYKOB, TO33UH
CJIOB M KPAacCOK >KMBOIHCH, MOYYBCTBYHTE TapMo-
HUIO UX CIUSHUS, ¥ BBl IOCTUTHHUTE €AUHBIN CMBICIT
uckycctay [9, c. 117].
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